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3. DIRETRIZES PARA AUTORES  

 

Ao realizar a submissão do artigo, é obrigatória a inclusão, em metadados, das 

informações completas de cada um dos autores: 

 

 Breve resumo. 

 Link do Lattes. 

 Link do Orcid. 

 E-mail. 

 

Normalização dos manuscritos: 

 

 Artigos (15 a 25 páginas): textos de pesquisas concluídas, síntese de pesquisa. 

 Os manuscritos devem ser digitados em fonte Arial, corpo 12, espaçamento 1,5 e 

margens 2,5cm, em papel tamanho A4. 

 O título, em caixa alta, deve estar destacado em negrito, com alinhamento 

centralizado e entrelinha simples. Na linha seguinte, deve ser indicada a versão 

do título em inglês, espanhol, francês ou italiano. 

 O resumo, de 100 a 150 palavras, em português e em inglês, deve ser em corpo 

11, alinhamento justificado, entrelinha simples. O termo “Resumo” deve estar 

em negrito, seguido de dois pontos. As palavras-chave, em português e em 

inglês, devem ter a mesma configuração do resumo. O termo “Palavras-chave” 

deve estar em negrito, seguido de dois pontos. Extensão de 3 a 5 palavras, 

separadas entre si por ponto e vírgula e concluídas com ponto final. Para facilitar 

a localização em consultas bibliográficas, as palavras-chave devem corresponder 

a conceitos gerais da área do trabalho. 

 Imagens, quadros ou gráficos que acompanharem o texto devem: estar em escala 

de cinza; constar dentro do documento no espaço previsto; ser enviados em 

arquivos separados, para o caso de problemas na formatação. 

 As citações com até 3 linhas devem ser marcadas com aspas duplas e inseridas 

no corpo do texto. A citação que ultrapassar 3 linhas deve ser recuada e inserida 

em parágrafo próprio, com recuo de 4cm, fonte Arial, corpo 11, alinhamento 

justificado, entrelinha simples. A citação deverá conter o nome do autor, o ano 

da obra e as páginas, apresentadas de acordo com os casos exemplificados 

abaixo. 

 O título, em caixa alta, deve estar destacado em negrito, com alinhamento 

centralizado e entrelinha simples. Na linha seguinte, deve ser indicada a versão 

do título em inglês ou espanhol ou francês ou italiano. 

 

Exemplos de citações e referências, conforme as normas da ABNT (NBR 6023) 

(NBR 10520) (NBR 6028) 

file://///server3/SUP%20EDUC%20CIENT%20TEC%20PROF%20-%20DIR%20DESENV%20CIENT%20PROF%20-%20Ger%20Formacao%20Apoio%20Pesquisa/2019/APOIO%20À%20PESQUISA/CHAMADA%20PÚBLICA/Modelo%20-%20Autorização.doc
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Livro 

 BENJAMIN, Walter. Rua de mão única. 5 ed. São Paulo: Brasiliense,1995. (Obras 

escolhidas, v. 3). 

 BARTHES, Roland et al. Literatura e realidade (que é o realismo). Apresentação 

Tzvetan Todorov. Lisboa: Publicações Dom Quixote,1984. 

Capítulo de livro 

 LAFETÁ, João Luiz. Três teorias do romance: alcance, limitações, complementaridade. 

In: ––––––. A dimensão da noite e outros ensaios. Organização Antonio Arnoni 

Prado. São Paulo: Duas Cidades; Editora 34, 2004. p. 284-95. 

Artigo em coletânea 

 LIPPARD, Lucy R. Trojan Horses: Activist Art and Power. In: WALLIS, Brian 

(Ed.). Art after Modernism: Rethinking representation. NewYork: The Museum of 

Contemporary Art; Boston: Godine, 1984. p. 341-58. 

Artigo de jornal 

 FISCHER, Luís Augusto. Nobreza do samba. Folha de S. Paulo, São Paulo, 05 jul. 

2009. Mais!,p. 3. 

Artigo em revista impressa 

 HIRT, André. Le retraitetl’action (Marx etHölderlin). Alea: estudos neo latinos: 

revista do Programa de Pós-graduação em Letras Neolatinas da UFRJ, Rio de Janeiro, 

v. 10, n. 2, p. 304-24, jul.-dez. 2008. 

Artigo em meio eletrônico 

 DUARTE, Lívia Lemos. O narrador do romance Cidade de Deus, de Paulo 

Lins. Revista Garrafa: revista virtual do Programa de Pós-graduação em Ciência da 

Literatura da UFRJ, Rio de Janeiro, n. 5, jan.-abr. 2005. Disponibilidade em: 

<http://www.letras.ufrj.br/ciencialit/index_revistagarrafa.htm>. Acesso em: 10 jul. 

2007. 

Trabalho apresentado em evento 

 SANTIAGO, Silviano. O intelectual modernista revisado. In: CONGRESSO 

INTERNACIONAL DA FACULDADE DE LETRAS DA UFRJ, 1., 1987, Rio de 

Janeiro. Anais... Rio de Janeiro: Faculdade de Letras da UFRJ, 1989. Palestra. p. 79-87. 

http://www.letras.ufrj.br/ciencialit/index_revistagarrafa.htm
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 CONGRESSO INTERNACIONAL DE ESTUDOS LINGUÍSTICOS E LITERÁRIOS 

NA AMAZÔNIA, 2., 2009, Belém. Anais... Belém: UFPA, 2010. 2 v. Disponibilidade 

em: http://www.ufpa.br/ciella/download/anais_ciella2_v2.pdf. Acesso em: 21 out. 2011. 

Trabalho apresentado em evento em meio eletrônico 

 ANDRADE, Paulo. Travessia e impasse: a tradição modernista na poesia de Sebastião 

Uchoa Leite. In: CONGRESSO INTERNACIONAL DA ABRALIC: TRAVESSIAS, 

11., 2004, Porto Alegre. Anais... Porto Alegre: ABRALIC; UFRGS, 2004. 1 CD-ROM. 

Documento eletrônico 

 UNIVERSIDADE ESTADUAL PAULISTA. Coordenadoria Geral de Bibliotecas. 

Grupo de Trabalho Normalização Documentária da UNESP. Normalização 

Documentária para a produção científica da UNESP: normas para apresentação 

de referências. São Paulo, 2003. Disponibilidade em: 

<http://unesp.br/cgb/mostra_arq_multi.php?arquivo=4631>. Acessoem: 23 set. 2012. 

CD-ROM 

 KOOGAN, A.; HOUAISS, A. (Ed.) Enciclopédia e dicionário digital 98. Direção 

geral de André Koogan Breikman. São Paulo: Delta; Estadão, 1998. 5 CD-ROM. 

Produzida por Videolar Multimídia. 

Dissertação e tese 

 TELLES, Luís Fernando Prado. Narrativa sobre narrativas: uma interpretação 

sobre o romance e a modernidade (com uma leitura da obra de António Lobo 

Antunes). 2009. 526 f. Tese (Doutorado em Teoria e História Literária)–Instituto de 

Estudos da Linguagem, Unicamp, Campinas, 2009. 

A Revista Humanidades & Inovação publica textos em português, inglês, espanhol e 

francês. Aqueles que possuírem como língua vernácula o inglês, francês ou 

espanhol, devem apresentar o resumo em português. 

 

http://www.ufpa.br/ciella/download/anais_ciella2_v2.pdf
http://unesp.br/cgb/mostra_arq_multi.php?arquivo=4631

